Spécifications techniques état de | 'indica Technische Spezifikation Status des Indikators Especificaciones técnicas Estado del indicador

JEIR o MEREFE D LED (0.4W/2000K) e - INV—hFv—2R 4 : #52%%4 3% LED LED(0.4W / 2000K) 7 Lumiére source  Del réglable(0.4W/2000K) & — Dispositif Bluetooth a connecter die Lichtquelle : Dimmbare LED(0.4W/2000K) - Bluetooth-Gerit, das Fuente : Luz LED(0.4W/2000K) - Dispositivo Bluetooth
iz fge 72 15 (R 2000 o)) (Les lumiéres rouges et bleues brillent) o . . angeschlossen werden soll para conectar
05 & - 301m 15 E(100%) onoFiEn O < § onvorr ’, oo . 30m 8% (100%) N O < §onsor Luminosité 30/ hauteur(100%) oD O < § onsore ‘ Helligkeit :30Im High(100%) oworFLED O §onvore ;  (Rotes&blau blinkend) Luminosidad :30Im Alto(100%) on/oFLED O ] § onvore ’, (Centelleo rojo y azul)
q : TS T2 R (T 4 0) I : m AL % o q : (Clirmzsncueizblfilrlz)u5|que Power des Sprechers 5w d - Musik starten d R Comienza la musica.
P - . 5W N . N B Puissance de haut - parleur S5W \ q \ (Blinkend blau) Potencia del altavoz I5W \ (Azul centelleante)
: 29 A A : 5W Art der Ubertragung : Bluetooth V5.1 * — Aufladen(Rot)

e . Bluetooth V5.1 ‘ — FEF GREAT) I Type de transmission - Bluetooth V5.1 P —— ‘ — Charge(Rouge) Abmessungen 3 110%270mm Tipo de transmision : Bluetooth V5.1 * — Recargar(Rojo)

B : . ) = upa) . . ) » : _ . —

= ‘ — BT (G AT EN : Bluetooth V5.1 > . 5 1100270 f—_— * — Chargement terminé(Vert) * Laden abgeschlossen(grin) Tamafio 3110 x 270mm 7 D * — Cargando(Verde)

. ) P — - imension : X 270mm — Gewicht :500 : —
ST ik S0 110 x 270mm ——— 9 & 2 4hrs

4 T M (O anrs AE 27 0 110 x 270mm @& 4 . @ O @ ahrs - ) N < ) M O ahrs

Poids 15009 Spezifikationen der Batterie : Li-lonen Akku Kann beim Laden Musik spielen Peso 15009 —
Ei : 500g FeEHER LI EETOMA A i w » 5 On peut jouer de la musique quand on recharge Mdsica para recargar
1 ey fir A - 500e c 3 Batterie : Batterie rechargeable au lithium -on P 3.7V1700mAh m Especificaciones de bateria : Bateria de litio 3.7V 1700mAh
=y . N S = 5 W = .
t P UF ALY KRB 3.7V 1700mAD ‘ . = 3 Graphigue Zeit derBatericlodung 4 Stunden(DCSV-TATYPEQ 4 Grafica
wiE g g4 B F ol FHA 3.7V 1700mAh 3.7V 1700mAh Tiempo de recarga : 4 Hora(DC5V-1A/TYPE-C)
I B : 4 KR (DC5V-1A / TYPE-C) Zeit zum Spielen : bis zum 10 Stunden(@70% Band Pop)
e 4 A7k : 4 AZF (DC5V—1A / TYPE-C) Temps de charge de batterie :4 Heure(DC5V-1A/TYPE-C) ~ ) Tiempo de reproduccion : Alta 10 Hora(@ musica popular
X Sy o e Zeit der Beleuchtung :8 Stunden auf hoher
FETTRERER 0 10 BER (TO%RR B BLARF O )
o o ’ 1 -1 0] 7} = 7 ) B Tk Temps de lecture :Gao Da 10 Heure(70% de musique pop) 36 Stund! £ niedri Ni al 70% del volumen)
THLAGE AT I R Stk 8 WMER /AR 36 Wy ~EY Aud S0 AR AR (@ T0% BF AE) unden auf niedrigem Niveau
i AT I e ; T 36 I A )
JHL foé L KT HF T 5] (i H, o reren 4 6 A B4 36 A4 Temps d 'éclairage :8 heures de haut / 36 heures de bas IP Grad :IPX4 Tiempo de alumbrado :8 horas més 0 /36 menos.
. . . 2% HES cFal L FHA L ks
Pk SR Niveau de protection :IPX4 Entfernung zur Nivel de proteccién :1IPX4
. N . B = - IPX4 0 X o
e KM R E : SR g ) [ B BE ¢T ©°H . Bluetooth-Ubertragung : 8 Meter (Der Ubertragungsweg ' i . _ . L
Foe X 5 U Bl ¢ 8 M GBIGERREE BT, iR s Distance de Transmission :8 Métre (La distance de transmission varie Distancia de transmision : 8 Arroz (La distancia de transmision
. N . RER . 1 q 4= 7] gl =3 3]  Ha2E unterscheidet sich je nach den o
A B Blue—tooth Bt i Rk~ T SRR AE AR 8 M (e =R B 2R Bouton de gradation Knopf fiir Dimmer Ajustar el botén

en fonction des facteurs environnementaux varia segun el entorno del teléfono

i / Umweltfaktoren Ihres Telefons
du téléphone mobile ou du matériel Bluetooth) =1 2 oder Bluetooth-Gerates)

242 @3 ol wetrkaatol 7FglE U Th o el Bluetooth)

Ty, B2 b-oHEIC Py PR

Light and Music even Closer B c A Ak : China Pays d 'origine :Chine Land des Ursprungs :China i::?sl:;er:irer Pais de origen - China Interruptor de
Haut - parleur/Indicateur / Indikator altavoz/Indicador
[ 8 NS Tl Y compris le contenu Inhalt enthalten Incluido el contenido
RIR X1  AEA O E XL SR x 1 AP WA x 1 * Partie principale x 1 « Instructions d 'utilisation x 1 « Hauptteil x 1 « Handbuch zur Instruktion x 1 * Parte principal x 1 * Instrucciones de uso x 1

* Ligne de charge TYPE-Cx 1 * Lineade carga TYPE-Cx 1

* FEEMTYPE-CH — 7 X 1

«TYPE-C &4 AolE x 1 * TYPE-C Ladekabel x 1

3. =7 LEDR %> ” - . " . " Interruptor de luz
fifi F§ 5 ¥ /Bluetooth ON/OFF A8 8 / Bluetooth Méthode d 'utilisation / Bluetooth erupteurde lumiere Verwenden Sie Methode/Bluetooth er Lichtschalter Método de uso/Bluetooth / Indicador
SBHOA—F 4 F A TFEEMLC RS AT R T E S cQT QAN E3 2SN A AT EIANESAA 2 E WY} * Maintenez | ‘interrupteur audio pendant 3 secondes pour lancer le dispositif. « Driicken Sie und halten Sie den Audioschalter fiir drei Sekunden, « Siaprieta el interruptor de audio durante tres segundos, emite una
« 822 2233 294 "LED Lantern Speaker” 9+ 91 4 ® kel o] & « Ouvrez le dispositif Bluetooth, cherchez et connectez le"LED Lantern Speaker" um den Eingabeton zu senden,und dann kann das Geréit gestartet werden. sefial y puede activar el dispositivo.

« Bluetooth7 /XA 2% BRI T, $#5i % 7 "LED Lantern Speaker" T =
s {85 ) 7 5 /LEDZ A

S DA RSB M R T
e HRat TALAL Eam | DUCNT AR, aamATES A
Jiibnyin B N/ OFF LED $ onvorF
forest AR I % B A 0 T N %3 QY0 &] Q
o]

http://forestjapan.co.jp/
&3 0120-608020 CEEAYE VR REIROEE M ERBVET YA X K LAY 30%  EEE 100%  LERY 4

H} t;'j / LED 311 o . o . | sthode d 'utili p . s « Schalten Sie das Bluetooth-Gerat ein, suchen Sie und verbinden Sie das Methode d V d JLED Li t « Abre el equipo bluetooth, buscay conecta el "LED Lantern Speaker" p
[} 3 © dispositif, et une fois la connexion réussie, un signal est envoyé. Méthode utilisation/ LED Lumiére . - . . N ethode der Verwendung ic Método de uso/Luz LED
LED Lantern Speaker"Gerét, und ein Ton wird gegeben, nachdem die dispositivo, y cuando la conexion tenga éxito se emitird un tono indicativo.
1 N
Gl NG Y

* Puede tocar musica cuando conecte el Bluetooth.

A s,
%j Q N ﬁ h Q - %j Q * Ajustar el volumen por el equipo de reproduccién.
- = s = " = * Advertencia de bateria baja: cuando la energia eléctrica es insuficiente,
Driicken Driicken

Sie einmal 0% drehen  100% Sieeinma  AYS hay un sonido cargado.

« Vous pouvez jouer de la musique quand vous connectez un appareil Bluetooth. Verbindung erfolgreich ist.
N s . Mo . . .
« Le volume est réglé par le dispositif de lecture. gj Q - n ~ Q r.’ 33 Q Musik kann gespielt werden, wenn das Bluetooth-Gerét angeschlossen ist
|5 Ll * Lautstarke durch Abspielgerét eingestellt.
* Niedrige Batteriewarnung: Wenn die Stromversorgung unzureichend ist,
wird ein Ton angezeigt Ladevorgang.
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« Avertissement de faible puissance de batterie: lorsque | 'alimentation électrique
Unefois 30%  Rotation 100%  Unefois Fermer
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Unavez 30% Rotacion 100% Unavez Cerrar
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estinsuffisante, il y a un son chargé.
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#7171 BRERRER? NCCIRINHRZEE Technical Specification Indicator status FCC STATEMENT BRI BRITIKREER GBB"IEtOOth Specifiche tecniche Stato dell'indicatore
SR : EEAREEYE LED (0.4W/2000K) ef - FEEBEFTRE R (I R E R 5T 1 B TRk light source : Dimmable LED(0.4W/2000K) &g — Bluetooth device to be connected Caution: The user is cautioned that changes or modifications SeiE . TAREYE LED (0.4W/2000K) = —%@%E%‘iﬁ% R . Sorgente luminosa : LED dimetile(0.4W/2000K) &g —Dispositivo Bluetooth da collegare
v 0 4 onsor ,  (HIEEIEPIIR) s+ ) ' oo S ponon , (Red&Bluelightflashing) not expressly approved by the party responsible for o R S ,  (LEIRE) Mor,Mor, ] o o | (Luce rossa &Blue lampeggiante)
KB E :30Im 55 (100%) P — = Luminance :30Im High(100%) . . ) i 1d void th | thority t te th SEe : 30im BRE(100%) . i IV Luminanza : 30Im alto(100%) . _
o Q - BREHM S (BB @A B AR 2 (R REHEB | QST , A5, &% q - Playing music compliance could voi € user's autnority to operate the q EREWND (BEATRE) q - Inizia a suonare la musica
- " FERE R = ! ! N " Speaker Power 15W > (Blinking blue) equipment. = 2= . S Potenza degli altoparlanti : 5W A\~ (Blulampeggiante)
=z 48 TH S . 4 . e . = ES . BW el P .
BEmE Fsw . REAESTEEESEER, MANERSERRE 2 = , ) _ .
- =S issi : —_ i . . . . . S ) . — i i issi : V5.1 — i
EEgmEn : Bluetooth V5.1 o -#BE (T8) HRIEE. FHNREIEFERZERFEHERMZSE Transmission Type :Bluetooth V5.1 &g — Charging(Red) This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation EHEE : Bluetooth V5.1 : o —wEF (A8) Tipo di trasmissione Bluetooth V5 — g — Caricamento(rosso)
— o - mBERH(EE) RTESEES  CERETERSBETER , tXE Dimensions 1@ 110x270mm _—— & — Charging complete(Green) is subject to the following two conditions: (1) this device may =oR . @110 x 270mm ,,‘ﬁ?_,—/_, of - mEEH(EE) Dimensioni . @110x270mm — & — Caricamento completo(verde)
EmRY 1@ 110x270mm % O (O ahrs » - ' = % o O 4hrs not cause harmful interference, and (2) this device must accept o : m 5 ( ahrs m O O ahrs
41 =1 = N by = =7 = [—] 7 . o . . . .
ERTEEBSGEEERESEER  BREEREFE Weight :5009 any interference received, including interference that may EREE . 5009 Peso : 5009
: = B S % 3 (s S e 75 7 N ' i ic whil i ; ; =3 ) ) o PuB la musi icari
EREE 1 5009 REFR LIRSS ZHEGEEES, RWRGESHBEZZSEEEBEHITE. & Battery spec : Li-ion rechargeable battery Can playing music while charging cause undesired operation. p— . ESREEn RERILURER Specchio della batteria : Unita ricaricabile Li-ion uo suonare la musica mentre ricarica
I . N - - BT ER 5 3 i et M T REDL ) " ! = . =
Bt  AWER R ER SRERBBREHEBMLHTE 37V 1700mAn NOTE: This equipment has been tested and found to comply o 1700mAN 37V 1700man
ARLM LDEFER  BE (DA) SPO0I AANA with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 ' o .
e stion E t e i : - - Lo N . N N Te d della batt 4 DC5V-1A/TYPE-C,
3.7V 1700mAh ~ Sample and s loca e Battery charge time 4 hours(DC5V-1A/TYPE-C) - of the FCC Rules. These limits are designed to provide 5t 75 E3 A 1) . 4 /B (DCBV-1A / TYPE-C) lempo di carica della batteria ore(l )
= = Restricted subvances and i chemical symbals . . i ble protection against harmful interference in a Tempo di gioco : Finoa 10 ore(@70% volume Pop music)
= T - 4 /J\ES (DC5V-1A / TYPE-C Ut W | BAME | BR_sak Playing time : Up to 10 hours(@70% volume Pop music) rea'sona o X X : = N 4 (== P )
h B ( / ) e Sl [Pl i |ttt ”“‘gf;?(:";;;“‘ f;f’}i;‘t:,”;,“;;‘,jj residential installation. This equipment generates, uses and SRR L) 10 /NBY (BFE70%RITER) I
=gy . =709, 75 = ! " Y | @8y | ®BDB) Lighting time :8 hours on high / 36 hours on low can radiate radio frequency energy and, if not installed and — ; == = . Tempo diilluminazione : Boresuorealte/36a basso
=B 110 NBS (BERT0%RITE M) = = = o = quency energy T S {5 R AT 1) - BEE 8 MI/ESE 36 /AT
o o P Ratin Pxa used in accordance with the instructions, may cause harmful Rapporto [P . IPX4
& PR I BRE 8 N/ ERE 36 I s 0 ° 0 0 0 0 9 ' interference to radio communications. However, there is no FHk &% o IPX4
At [} [} ¢} (o} ¢} ¢} H il H i Distanza di trasmissione
Bluetooth guarantee that interference will not occur in a particular . o ) o -
Bk & 4R  IPX4 ki 0 0 0 0 0 0 installation. EFERmER : 8 M (feREEmEURT FH NI Bluetooth . 8 Metro (La distanza di rasmissi
ST 0 0 o} o} o} ¢} transmission distance :8M (Transmission distance differs BRI E T R E) uetoo B etro (La distanza di trasmissione
= = N 3 . 2 YINFE A ZR 7T 3 - o .
BT EmE (8 M (EEMEREURI FREEST PRrEEREDES ;;‘1 — ;*womi"%' — :ﬂMM:MNH"M%?M: depending on the environmentalfactors Dimmer knob If thi§ eAquipment‘ does cause harmful interference to ra.dio or N BRIEETEE differisce a seconda dei fattori ambientali Dimmer pomello
o i N bt . - . television reception, which can be determined by turning the £E : FE el telefono o del dispositivo Bl N
REBNRERRMEESR) W2 of your phone or Bluetooth device) equipment off and on, the user is encouraged to try to correct eltelefono o del dispositivo Bluetooth)
P e N T yotorg : f’l’edﬂ_kez switch -- Reorient or relocate the receiving antenna. TR AT altoparlant
= X ndicator . . . . . 1 3 K i
: -- Increase the separation between the equipment and receiver. FA4 x 1 RIS x 1 /Indicatore
OENE Include Contents -- Connect the equipment into an outlet on a circuit different CTYPE-C 764 x 1 ‘ | Includi i contenuti
from that to which the receiver is connected. - D .‘-
s x 1 S (ERRBPEE x 1 * Main unitx 1 « Instruction manual x 1 - Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician @E 75 % | | « Parte principale x 1 « Manuale diistruzioni x 1
for help. o<
*TYPE-C B4 x 1 O O * TYPE-C charging cable x 1 P cKIR3M BN XS E LR RS T C y « TYPE-C cavo di ricarica x 1
5 J BEFREITH, #3FER "LED Lantern Speaker” s - "
8 F3 75 %/ B M@r,MQr’ Use method/Bluetooth = FCC Radiation Exposure Statement HEEEERNEARBIERS : Metodo di utilizzo/Bluetooth ;'I:Lei'c':t::’:d' uce
- RIZ3T B EFRFE BIR RS R TIAH + Press and hold the audio switch for 3 seconds to send out the This equipment complies with FCC radiation exposure limits . E%&%ﬁ}%fﬁj BILUE I E R B I u eto Ot h S p e a ke r + Premere e tenere l'interruttore audio per tre secondi per inviare il
SA=E F aN=] prompt tone, and then the device can be started. set forth for an uncontrolled environment. ESEHBERES IR tono di richiesta, e poi il dispositivo pud essere avviato.
ISEETFERETTRY , $E SR "LED Lantern Speaker” @i_ B /5% /LED & IR S R, « Turn on the Bluetooth device, search and connect the This transmitter must not be co-located or operating in cREBIRTRE: YBEEFEN, SBRFE, BREEERS EEAE/LED ﬁ;‘_\—g:ﬁklr « Attivare il dispositivo Bluetooth, cercare e collegare il dispositivo Metodo di utilizzo/Luce LED
Ty / 2 Ha "LED Lantern Speaker"device,and a tone will be given after the conjunction with any other antenna or transmitter. {% Ii —[:ﬁ - \:HJ i IO = *E "LED Lantern Speaker", e un tono sara dato dopo il successo della
CEpIRRES N A A A connections succesful. ~
BT RBEREE  TLUBME % o0, 3 onen Vs n S AAEJ%*E (EELHEREGRAASESI AT « Music can be played when the Bluetooth device is connected ) L/ NEEW: XEERS (LE) BRAS om0, < onrom v n SN Py ‘ ) « Lamusica pud essere suonata quando il dispositivo Bluetooth  collegato o O, <3 onrom A4 n SV
EBRIENR AR Q » Q b4 \ Q Bt ERTHAEESEERK289-10581148 * Volume adjusted by playback device. Press 500 rotate “;W Press  er AT e E K E R4S TR Q - st Q 4 Q ‘ . ( ‘ ‘))) LE D Eﬂ « Volume regolato da dispositivo di riproduzione. Q b4 . Q b4 Q
_ _ =E 30% HEEE  100% R ] @& : 0800-298800 * Low battery warning: When the power supply is insufficient, once 0 once 2E) . BHERX TR = BE 30% MEEE 100% IBE % s OMMABLE conTvous o « Awviso a batteria bassa: quando I'alimentazione & insufficiente, premeﬁe 30%  rotazione  100% pnrean‘:gll'tea OFF
RBRETE  EEEARER  ZHEETE  REFERE il —F there will be a sound indicating charging. NEIEBIE: 021-62166666 —F —F — - ci sara un suono che indica carica. unavolta u
%Bluetooth’is a registered trademark of Bluetooth SIG,Inc.




